
Les 124 – Antwoorden

Opdracht 1: Vervoeg het werkwoord צָפָה tzáfáh [pa'al] Kijken naar (to watch). 
Persoon Tegenwoordige tijd Verleden tijd Toekomende tijd Persoon
Ik (m) צוֹפֶה tzofèh צָפִיתִי tzáfitie אֶצְפֶּה ètzpèh אֲנִי
Ik (v) צוֹפָה tzofáh צָפִיתִי tzáfitie אֶצְפֶּה ètzpèh אֲנִי
Jij (m) צוֹפֶה tzofèh צָפִיתָ tzáfitá תִצְפֶּה titzpèh אַתָּה
Jij (v) צוֹפָה tzofáh צָפִית tzáfiet תִצְפִּי titzpie אַתְ
Hij צוֹפֶה tzofèh צָפָה tzáfáh יִצְפֶּה yitzpèh הוּא
Zij צוֹפָה tzofáh צָפְתָה tzáf'táh תִצְפֶּה titzpèh הִיא
Wij (m) צוֹפִים tzofiem צָפִינוּ tzáfinoe נִצְפֶּה nitzpèh אֲנַחְנוּ
Wij (v) צוֹפוֹת tzofot צָפִינוּ tzáfinoe נִצְפֶּה nitzpèh אֲנַחְנוּ
Jullie (m) צוֹפִים tzofiem םתֶצָפִי tzáfitèm תִצְפּוּ titzpoe אַתֶּם
Jullie (v) צוֹפוֹת tzofot ןתֶצָפִי tzáfitèn תִצְפּוּ titzpoe אַתֶּן
Zij (m) צוֹפִים tzofiem צָפוּ tzáfoe יִצְפּוּ yitzpoe הֵם
Zij (v) צוֹפוֹת tzofot צָפוּ tzáfoe יִצְפּוּ yitzpoe הֵן
Geb. wijs: m: צְפֵה tzefeh, v: צְפִי tzefie, meervoud: ּצְפו tzefoe, infinitief: לִצְפּוֹת litzpot

Opdracht 2, uitspraaktekens, uitspraak en vertaling
הַאםֺ יֵשׁ טֶלֶוִויזְיָה בַּחֶדֶר?
  Ha'iem yesh tèlèwizyáh bachèdèr?
  Is/staat [er] een TV in de kamer? 
Ik (m) wil zitten en TV kijken
  בְּטֶלֶוִויזְיָהלִצְפּוֹתאֲנִי רוצֶֺה לָשֶׁבֶת וְ  
  anie rotzèh láshèvèt welitzpot betèlèwizyáh
אֲנִי רַק צוֹפֶה ]צוֹפָה[ בְּטֶלֶוִויזְיָה מׅדַּי פַּעַם
  anie raq tzofèh [tzofáh] betèlèwizyah midday 
  pa'am
  Ik (m, v) kijk maar af en toe televisie
?  יכׇוֹל לְסׇפֵּר לׅי אֶת הַתּוֹכְנִיתמִישֶׁהוּ
  mishèhoe yáchol lesaper lie èt hattochniet?
  Kan iemand me het programma vertellen? 

אֲנׅי לֹא אוֹהֵב אֶת הַשּׁׅידּוּר הַזֶה
  anie lo ohev èt hashiddoer hazèh
  Ik houd niet van deze uitzending

לֶוִויזְיָהלִצְפּוֹתהַחׇתוּלׇה שֶׁלׅי לֹא אֹהֶבֶת   בְּטֶּ
  hachátoeláh shèlie lo ohèvèt litzpot
  betèlèwizyáh
  Mijn kat (v) houdt niet van TV kijken
Ik zal op school naar de TV kijken
אֲנׅי אֶצְפֶּה אֶת הַטֶּלֶוִויזְיָה בְּבֵית הַסֵּפֶר  
  anie ètzpè èt hattèlèwizyáh bevet hassefèr
Ik slaap niet na een science fiction film
דְיוֹנִי   אֲנִי לאׁ יָשֵׁן אַחֲרֵי סֶרֶט מַדָע בִּ
  anie lo yáshen achare sèrèt madá bidyonie

Les 126 – 'Ik en mezelf' – Wederkerig voornaamwoord

De persoonlijke voornaamwoorden kennen we nog wel uit les 05. We gaan er in deze les wat 
uitgebreider naar kijken. Eerst even de basis. Ongebruikelijke vormen staan tussen [haken].
אֲנִי anie Ik אֲנַחְנוּ anachnoe Wij

יוֹכִנאָי, אָנֹכִ ánochie Ik (benadrukt) אָנוּ ánoe Wij (korte vorm)
אַתָּה attáh Jij, u (m) אַתֶּם attèm Jullie (m)
אַת at Jij, u (v) אַתֶּן attèn Jullie (v); of

אַתֵּנָה] attenáh]
הוּא hoe Hij; dat, die (m) הֵם hem Zij;die (m mv) 

הֵמָה] hemáh] Zij (m mv)
הִיא hie Zij; dat, die (v) הֵן hen Zij; die (v mv)

הֵנָה] henáh] Zij (v mv)

Van het persoonlijk voornaamwoordִאָנוֹכ ánochie 'Ik' zijn afgeleid:
יוּתוֹכִנאָיוּת, אָנֹכִ ánochi'oet (v) Egoisme, zelfzucht,

אָנוֹכִיִי ánochiyie (bn) Egoistisch, zelfzuchtig

Het onpersoonlijk voornaamwoord 'men' of 'ze' kent het Hebreeuws niet echt. Wanneer het 
om niet-specifieke zaken gaat, gebuikt men het werkwoord zonder een persoonlijk voornaam-
woord. Dat gebeurt meestal aan het begin van de zin, maar het kan ook op andere plaatsen.



 moch'riem itoniem bachanoet hahie, ze verkopen kranten in die  מוֹכְרִים עִיתוֹנִים בַּחֲנוּת הַהִיא
winkel

In de lessen 34, 42, 62 en 37 leerden we al veel combinaties met voorvoegsels.
Persoonlijke voornaamwoorden kunnen ook nog worden verbonden met het woord עֶצֶם  ètzèm 
(of ètsèm) (m/v) Ding, zaak, wezen, het voornaamste; been, bot. 

Dat levert een reeks wederkerige voornaamwoorden op:
עַצְמִי, בְּעַצְמִי atzmie, be'atzmie Ik zelf, eigen, zelf-...
עַצְמְךָ, בְּעַצְמְךָ atzmechá, be'atzmechá Jij zelf
עַצְמוֹ, בְּעַצְמוֹ atzmo, be'atzmo Hijzelf, hemzelf
(enzovoorts)

לְעַצְמִי le'atzmie Voor/aan/naar mezelf
לְעַצְמְךָ le'atzmechá Voor/aan/naar jezelf (m)
לְעַצְמֵךְ le'atzmech Voor/aan/naar jezelf (v)
לְעַצְמוֹ le'atzmo Voor/aan/naar hem zelf
לְעַצְמָה le'atzmáh Voor/aan/naar haar zelf
לְעַצְמֵינוּ le'atzmenoe Voor/aan/naar ons zelf
לְעַצְמְכֶם le'atzmechèm Voor/aan/naar jullie zelf (m)
לְעַצְמְכֶן le'atzmechèn Voor/aan/naar jullie zelf (v)
לְעַצְמַם le'atzmam Voor/aan/naar henzelf (m)               Ik en mezelf
לְעַצְמַן le'atzman Voor/aan/naar henzelf (v)  

Woordenschat
עֶצֶם ètzèm (m/v) Ding, zaak, wezen; gebeente
בְּעֶצֶם be'ètzèm (bw) Eigenlijk, in wezen
עַצְמִיּוּת atzmiyoet (v) Het wezenlijke, de essentie
עָצַם átzam [pa'al] (1) Machtig/sterk worden, talrijk worden; (2) Sluiten
עֹצֵם, עוֹצֵם otzem (m) Macht, kracht, sterkte
שֵׁרוּת־עַצְמִי sheroet atsmie Zelfbediening
עַצְמָאִי atzmá'ie (bn) Zelfstandig, onafhankelijk
עַצְמַאוּת atzma'oet (v) Onafhankelijkheid. En daar gaat les 133 over
מְדִינָה medináh (v) Land, Staat

Aan de Onafhankelijkheidsdag gaat het gedenken van de gesneuvelden vooraf (les 129).
זָכַר záchar [pa'al] Gedenken, zich herinneren, onthouden
זֵכֶר, זֶכֶר zechèr (m) Herinnering, aandenken, spoor (aan ... לְ־)
zikáron (m) זִכָּרוֹן, זִיכָּרוֹן Herinnering, gedenken
זָכוּר záchoer (bn) Herinnerd, herdacht
זִכְרוֹנוֹת zichronot (v mv) Memoires
zichrono livrácháh זִכְרוֹנוֹ לִבְרָכָה )ז״ל) Zijn nagedachtenis zij tot zegen; zaliger gedachtenis.

Je vindt deze tekst en afkorting vaak in Joodse rouwadvertenties.
אַזְכָּרָה azkáráh (v) Herdenkingsbijeenkomst
Van dezelfde woordstam זכר is afgeleid de oorzakelijke vorm:
הִזְכִּיר hizkier [hif'il] Vermelden, in herinnering brengen, herinneren aan
הַזְכָּרָה hazkáráh (v) Vermelding, herinnerd worden
הַזְכָּרַת נְשָׁמוֹת hazkárat neshámot 'vermelding van de zielen', gebed voor de overledenen
מַזְכֶּרֶת mazkèrèt (v) Souvenir, aandenken
,מַזְכִּירָה mazkiráh (v) Secretaresse, 
מַזְכִּיר mazkier (m) Secretaris
מַזְכִּירוּת mazkiroet (v) Secretariaat



Opdracht 1: Vervoeg het werkwoord זָכַר záchar [pa'al] Gedenken (to remember). 
Controleer jezelf op de website www.hebrew-verbs.co.il.
Persoon Tegenwoordige tijd Verleden tijd Toekomende tijd Persoon

Ik (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אֲנִי

Ik (v) זוֹכֶרֶת zochèrèt יתִזָכַר záchartie אֶזְכּוֹר èzkor אֲנִי

Jij (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתָּה

Jij (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתְ

Hij ................ ................ ................ ................ ................ ................ הוּא

Zij ................ ................ ................ ................ ................ ................ הִיא

Wij (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אֲנַחְנוּ

Wij (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אֲנַחְנוּ

Jullie (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתֶּם

Jullie (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתֶּן

Zij (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ הֵם

Zij (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ הֵן

Geb. wijs: m: ..........................., v: ..........................., mv: ..........................., infinitief: לִזְכּוֹר lizkor

Opdracht 2: Vervoeg het werkwoord הִזְכִּר hizkier [hif'il] Vermelden, in herinnering brengen (to 
remind). Controleer jezelf met de website www.hebrew-verbs.co.il. De ה assimileert.
Persoon Tegenwoordige tijd Verleden tijd Toekomende tijd Persoon
Ik (m) ............. ............. ............. ............. אַזְכִּיר azkier אֲנִי

Ik (v) ............. ............. ............. ............. ............. ............. אֲנִי

Jij (m) ............. ............. ............. ............. ............. ............. אַתָּה

Jij (v) ............. ............. ............. ............. ............. ............. אַת

Hij ............. ............. ............. ............. ............. ............. הוּא

Zij ............. ............. ............. ............. ............. ............. הִיא

Wij (m) מַזְכִּירִים maz'kiriem ............. ............. ............. ............. אֲנַחְנוּ

Wij (v) ............. ............. ............. ............. ............. ............. אֲנַחְנוּ

Jullie (m) ............. ............. ............. ............. ............. ............. אַתֶּם

Jullie (v) ............. ............. ............. ............. ............. ............. אַתֶּן

Zij (m) ............. ............. ............. ............. ............. ............. הֵם

Zij (v) ............. ............. הִזְכִּירוּ hiz'kiroe ............. ............. הֵן

Geb. wijs: m: ..........................., v: ............................, mv: ........................, infinitief: לְהַזְכִּיר 
lehazkier

Opdracht 3: 'Lezen zonder puntjes'; plaats de puntjes, geef de uitspraak en de vertaling.

.........................................................................................................................שלחתי מכתב לעצמי

........................................................................................................................................................

..............................................................................................................  ישראל היא מדינה עצמאית

........................................................................................................................................................

http://www.hebrew-verbs.co.il/
http://www.hebrew-verbs.co.il/


...............................................................................................................  יום העצמאות בארבע אייר

.......................................................................................................................................................

.................................................................................................................  האישה הזאת היא אנוכית

........................................................................................................................................................

..................................................................................................................................  זכרונה לברכה

........................................................................................................................................................

............................................................................................................  המזכירה זוכרת את ההזמנה

.......................................................................................................................................................

...............................................................................................................  המזכיר מזכיר את ההזמנה

........................................................................................................................................................

Les 126 Extra – Persoonlijke en Aanwijzende voornaamwoorden

Eerste naamval Tweede naamval: Derde naamval: Vierde naamval,
(Eigendom) van; Aan, bestemd voor; lijdend voorwerp;
* uitgang +  שֶׁל voorvoegsel ְל 'nota accusativa' אֵת

Ik אֲנִי anie שֶׁלִי shèlie לִי lie אֺתִי, אוֹתִי otie
   (benadrukt) ánochie  אָנֹכִי, אָנוֹכִי
Jij, u (m) אַתָּה attáh שֶׁלְךָ shèlchá לְךָ lechá אֺתְךָ, אוֹתְךָ otchá
Jij, u (v) אַתּ at שֵׁלָךְ shelách לָךְ lách אֹתָךְ, אוֹתָך otách
Hij; dat, die (m) הוּא hoe שֶׁלוֹ shèlo לוֹ lo אֺתוֹ, אוֹתוֹ oto
Zij; dat, die (v) הִיא hie שֶׁלָהּ shèláh לָה láh אֺתָהּ, אוֹתָהּ otáh
Wij אֲנַחְנוּ anachnoe
   (korte vorm) אָנוּ ánoe שֶׁלָנוּ shèl  á  noe לָנוּ l  á  noe אֺתָנוּ, אוֹתָנוּ otánoe
Jullie (m) אַתֶּם attèm שֶׁלָכֶם shèláchèm לָכֶם láchèm אֶתְכֶם ètchèm
Jullie (v) אַתֶּן attèn שֶׁלָכֶן shèláchèn לָכֶן láchèn אֶתְכֶן ètchèn
   of אַתֵּנָה attenáh
Zij; die (m mv) הֵם hem שֶׁלָהֶם shèláhèm לָהֶם láhèm אֺתָם, אוֹתָם otám

הֵמָה hemáh                     [of  אֶתְהֶם èt'hèm]
Zij; die (v mv) הֵן hen שֶׁלָהֶן shèláhèn לָהֶן láhèn אֹתָן, אוֹתָן otán

הֵנָה henáh                     [of  אֶתהֶן èt'hèn]
Wie? ?מִי mie? שֶׁל מִי? shèl mie? לְמִי? lemie?

 .le, van, voor לְ shè, dat , en  שֶׁ ,shèl bestaat eigenlijk uit twee voorvoegsels  שֶׁל *
'shèlie betekent dus in feite 'dat [is] van/voor mij  שֶׁלִי

Enkele samenstellingen van een voorzetsel met persoonlijke voornaamwoorden:
In; (Zo)als;  Uit, vanuit; Met gebruik van;
voorvoegsel ְּב voorvoegsel ָּכ voorvoegsel ִמ voorvoegsel אֵת

Mij בִּי bie כָּמוֹנִי kámonie מִמֶּנִּי mimmènnie אִתִּי ittie
Jou (m) בְּךָ bechá כָּמוֹךָ kámochá מִמְּךָ mimchá אִתְּךָ itchá
Jou (v) בָּךְ bách כָּמוֹךְ] kámoch] מִמֵּךְ mimmech אִתָּךְ ittách
Hem בּוֹ bo כָּמוֹהוּ kámohoe מִמֶּנּוּ mimmènnoe אִתּוֹ itto
Haar בָּהּ báh כָּמוֹהָ kámohá מִמֶּנָּה mimmènnáh אִתָּהּ ittáh
Ons בָּנוּ bánoe כָּמוֹנוּ kámonoe מִמֶּנּוּ mimmènnoe אִתָּנוּ itánoe
Jullie (m) בָּכֶם báchèm כָּכֶם káchèm מִכֶּם mikèm אִתְּכֶם itchèm
Jullie (v) בָּכֶן báchèn כָּכֶן káchèn מִכֶּן mikèn --- ---
Hen (m) בָּהֶם báhèm כָּהֶם káhèm מֵהֶם mehèm אִתָּם ittám
Hen (v) בָּהֵן báhen כָּהֵן káhen מֵהֶן mehèn --- ---
Wie? בָּמִי? bámie? ?kemo mieכְּמוֹ מִי? מִמִּי? mimmie?



(Samen) met; Naar, bij, bestemd voor; Boven, wegens; Tot, gedurende;
met voorvoegsel עִם met voorvoegsel אֶל met voorvoegsel עָל met voorvoegsel עַד

Mij עִמִּי immie אֵלַי elay עָלַי álay עָדַי áday
Jou (m) עִמְּךָ imchá אֵלֶיךַ elècha עָלֶיךָ álèchá עָדֵיךָ ádechá
Jou (v) עִמָּךְ immách אֵלַיִךְ elayich עָלַיִךְ álayich ----
Hem עִמּוֹ immo אֵלָיו eláv עָלָיו áláv עָדָיו ádáv
Haar עִמָּהּ immáh אֵלֶיהָ elèhá עָלֶיהָ álèhá עָדֶיהָ ádèhá
Ons עִמָנוּ immánoe אֵלֵינוּ elenoe עָלֵינוּ álenoe ----
Jullie (m) עִמָּכֶם immáchèm אֲלֶיכֶם alèchèm עֲלֵיכֶם alechèm עָדֵיכֶם ádechèm
Jullie (v) עִמָּכֶן immáchèn אֲלֵיכֶן alechèn עֲלֵיכֶן alechèn
Hen (m) עִמָּם immám אֲלֵיהֶם alehèm עֲלֵיהֶם alehèm ---
      of הֶם עִמָּ immáhèm
Hen (v) --- --- אֲלֵיהֶ ן alehèn עֲלֵיהֶן alehèn ---
Wie? עִם מִי? im mie? מְעַל מִי? me'al mie?

Tenslotte het wederkerig voornaamwoord, dat bestaat uit het woord עֶצֶם ètzèm (m/v) Ding, zaak, 
wezen, het voornaamste; been, bot, verbonden met de uitgang van een persoonlijk voornaamwoord en 
soms met een voorvoegsel.

עַצְמִי, בְּעַצְמִי atzmie, be'atzmie (vz; bn) Ik zelf לְעַצְמִי le'atzmie Voor/aan/naar mezelf
עַצְמְךָ, בְּעַצְמְךָ atzmechá, be'atzmechá Jij zelf (m) לְעַצְמְךָ le'atzmechá Voor/aan/naar jezelf (m)
עַצְמֵךְ, בְּעַצְמֵךְ atzmech, be'atzmech Jij zelf (v) לְעַצְמֵךְ le'atzmech Voor/aan/naar jezelf (v)
עַצְמוֹ, בְּעַצְמוֹ atzmo, be'atzmo Hijzelf לְעַצְמוֹ le'atzmo Voor/aan/naar hem zelf
עַצְמָה בְּעַצְמָה atzmáh, be'atzmáh Zij zelf לְעַצְמָה le'atzmáh Voor/aan/naar haar zelf
atzmenoe, be'atzmenoe  עַצְמֵינוּ, בְּעַצְמֵינוּ Wij zelf לְעַצְמֵינוּ le'atzmenoe Voor/aan/naar ons zelf
atzmechèm, be'atzmechem Jullie zelf  עַצְמְכֶם, בְּעַצְמְכֶם לְעַצְמְכֶם le'atzmechèm Voor/aan/naar jullie zelf (m)
עַצְמְכֶן, בְּעַצְמְכֶן atzmechèn, be'atzmechèn Jullie zelf לְעַצְמְכֶן le'atzmechèn Voor/aan/naar jullie zelf (v)
עַצְמַם, בְּעַצְמַם atzmam, be'atzmam Zij zelf (m) לְעַצְמַם le'atzmam Voor/aan/naar hen zelf (m)
עַצְמַן, בְּעַצְמַן atzman, be'atzman Zij zelf (v) לְעַצְמַן le'atzman Voor/aan/naar hen zelf (v)

Aanwijzende voornaamwoorden

Dichtbij
הַזֶהזֶה,  zèh, hazèh (m) Dit, deze

זוֹ, זֹאת, הַזֹאת zo, zot, hazot (v) Dit, deze
וּלּ, אֵהָאֵלֶּהה, לֶּאֵ ellèh, há'ellèh, elloe (m/v, mv) Deze

Ver weg
הוּא, הַהוּא hoe, hahoe (m) Dat, die (hij)

יאהִיא, הַהִ hie, hahie (v) Dat, die (zij)
זֶהלָּהַ hallázèh (m) Die

הֵם, הֵםָה hem, hemáh (m mv) Die (zij)
הֵן, הֵנָה hen, henáh (v mv) Die (zij)

זלָּהַ halláz (m/v) Die (zij)

Het lidwoord ַה heeft in enkele uitdrukkingen zijn vroegere aanwijzende betekenis nog 
behouden, zie les 06.

Bronnen: Millon; Hebrew Phrasebook and Self Study Guide, dr. Israel Palchan. 
Voor Les 126 Extra: De lessen 07, 34, 42, 62, 66 en 126.
Zie ook: www.wimjongman.nl/nieuws/2023/woorden/20bot.html

https://www.wimjongman.nl/nieuws/2023/woorden/20bot.html

